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Gli studenti si prepareranno sui seguenti argomenti tratti dal libro di testo:  

G. Vietri, Fiches de grammaire, Torino, Edisco, 2010: 

 

Fiche 10 Prépositions de lieu 

Fiche 12 Prépositions de temps  

Fiche 13 Adverbes et locutions adverbiales de temps 

Fiche 15 Le féminin des adjectifs 

Fiche 16 Le pluriel des noms et des adjectifs 

Fiche 17 Le pluriel des noms composés 

Fiche 18 Beau-bel  

Fiche 22 Les adverbes de manière simples 

Fiche 23 Les adverbes de manière en -ment  

Fiche 40 La traduction de “molto”  

Fiche 41 Les adverbes de quantité  

Fiche 43 L'impératif présent   

Fiche 50 Les pronoms doubles 

Fiche 62 Les pronoms relatifs 

Fiche 63 Les pronoms relatifs composés 

Fiche 70 Les comparatifs  

Fiche 71 Les superlatifs  

Fiche 72 Les pronoms possessifs  

Fiche 73 Les pronoms démonstratifs 

Fiche 74 Les pronoms démonstratifs neutres 

Fiche 76 Tout 

Fiche 77 Adjectifs indéfinis 1  

Fiche 78 Adjectifs indéfinis 2  

Fiche 79 Pronoms indéfinis 1  

Fiche 80 Pronoms indéfinis 2  

Fiche 88 Prépositions de temps 

Fiche 89 Prépositions et locutions prépositionnelles de lieu 

Photocopies L'accord du participe passé 

 

Gli studenti che non hanno sostenuto l'esame del I semestre (dott. G. Favata) o che hanno ottenuto 

esito negativo, saranno valutati anche su alcuni degli argomenti precedentemente svolti dal collega: 

 

Articoli determinativi 

Articoli indeterminativi 

Aggettivi possessivi 

Monsieur, madame e mademoiselle 

Aggettivi dimostrativi 

I numeri 

Aggettivi ordinali 

L'orologio 

Preposizioni davanti a nomi geografici 

Preposizioni articolate 

Presente dei verbi ausiliari 

Presente dei verbi I gruppo 



Presente dei verbi -cer, -ger, -yer 

Presente dei verbi II gruppo 

Presente dei verbi irregolari 

Pronomi tonici 

Verbi pronominali 

Gallicismi 

Passato prossimo 

Accordo del participio passato  

Imperfetto 

Alternanza imperfetto e passato prossimo 

Futuro 

Futuro anteriore 

Alternanza futuro semplice/futuro anteriore 

Il partitivo 

La frase negativa  

La farse interrogativa 

Aggettivi interrogativi  

Pronomi interrogativi  

Pronomi Y e EN  

Il condizionale 

Il futuro nel passato 
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Testo di riferimento: D. Cornaviera, Entrez...en grammaire!, II ed., Torino, Loescher, 2012 
 
L'esame verterà sui seguenti argomenti: 
 
cap. 1, Genre des noms et formation du féminin, p. 7-12 
cap. 2, Le féminin des adjectifs, p. 13-15 
cap. 3, Le pluriel des noms et des adjectifs, p. 20-26 
cap. 4, Les articles définis et indéfinis, p. 28-31 
Fiche, Les articles définis, p. 18-19 
Fiche, Les articles indéfinis, p. 20-21 
cap. 5, Les articles contractés, p. 32-34 
cap. 6, L'article partitif, p. 35-39 
cap. 7, Les adjectifs possessifs, p. 41-46 
Fiche, Les prépositions simples, les articles contractés, les adjectifs possessifs, les verbes, p. 12-21 
cap. 8, Les adjectifs démonstratifs, p. 47-50 
cap. 9, Les adjectifs numéraux, p. 51-57 [ad esclusione di p. 54] 
Fiche, Les adjectifs numéraux cardinaux, p. 28-31 
cap. 22, Situer dans le temps, p. 134-140 
cap. 24, Les adverbes de quantité et d'intensité, p. 146-149 [ad esclusione de Gli avverbi di modo; 
solo es. 6 p. 149] 
Fiche, Les adverbes de quantité, l'article partitif, p. 76-81 
Fiche, Gli avverbi di quantità, p. 166-167 
cap. 26, Le présent de l'indicatif, p. 158-166 
cap. 27, L'impératif, p. 169-174 
cap. 28, Aller / venir de / être en train de + infinitif (les gallicismes), p. 175-178 
cap. 29, Le passé composé, p. 181-186 
cap. 30, Le participe passé [ad esclusione di p. 190; solo es. di p. 191] 
cap. 31, L'imparfait de l'indicatif, p. 194 [ad esclusione di p. 195; solo es. 1-6, p. 196-197] 
cap. 33, Le futur, p. 205-206 [ad esclusione di Uso del futuro e Altri modi per esprimere il futuro; 
solo es. 1-9, p. 207-211] 
cap. 34, Le conditionnel, p. 213-214 [ad esclusione di differenze d'uso; solo es. 1-6, p. 215-216] 
cap. 41, La forme négative, p. 254-257 
cap. 42, La forme interrogative, p. 259-263 
Fiche, Preposizioni di luogo, p. 43-44 
Fiche, Preposizioni e avverbi di tempo, p. 50-52 
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Programma d'esame per la prova scritta

Testo di riferimento: G. Vietri, Fiches de grammaire, Torino, Edisco, 20103

L'esame verterà sui seguenti argomenti:
- Fiche 11, L'expression du temps: l'heure et la date, pp. 46-50;
- Fiche 28, Les adjectifs numéraux cardinaux, pp. 104-106;
- Fiche 29, Les adjectifs numéraux ordinaux, pp. 107-109;
- Fiche 39, Les articles partitifs, pp. 151-154;
- Fiche 40, La traduction de “molto”, pp. 155-156;
- Fiche 41, Les adverbes de quantité, pp. 157-159;
- Fiche 57, Les gallicismes, pp. 239-242;
- Fiche 53, L'accord du participe passé, pp. 219-222; 
- Fiche 54, L'accord du participe passé des verbes pronominaux, pp. 223-226;
- Fiche 56, Le plus-que-parfait de l'indicatif, pp. 234-236
- Fiche 82, Le subjonctif présent et passé, pp. 348-351;
- Fiche 83, Emploi du subjonctif, pp. 352-357;
- Fiche 84, La forme passive, pp. 361-365;
- Fiche 85, Le participe présent et l'adjectif verbal, pp. 366-369;
- Fiche 86, Le Gérondif, pp. 370-373; 
- Fiche 90, Emploi des principales prépositions, pp. 389-394;
- Fiche 91, Les conjonctions de coordination, pp. 399-402;
- Fiche 92, Le discours rapporté, pp. 403-408;
- Fiche 93, L'interrogation indirecte, pp. 409-413;
- Fiche 95, Différences entre le français et l'italien dans l'emploi des modes et des temps, pp. 423-425;
- Fiche 96, L'expression de l'hypothèse et de la condition, pp. 429-433;
- Fiche 97, L'expression du but, pp. 434-437;
- Fiche 98, L'expression de la cause, pp. 438-442;
- Fiche 99, L'expression de la conséquence, pp. 445-448;
- Fiche 100, L'expression de l'opposition et de la concession, pp. 449-452.  
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